
HIGH SPEED STEEL TAPS - REIFF & NESTOR COMPANY HIGH SPEED
STEEL TAPER TAP 8-40 THREAD

HIGH SPEED STEEL TAPS The Reiff & Nestor Company High Speed Steel Taps
are precision-engineered tools designed for gunsmiths and firearm enthusiasts
to create or repair internal threads in firearm components. Crafted from high-
speed steel, these taps offer superior durability and maintain their hardness
even under high temperatures, making them ideal for continuous use. These
taps are available in various thread sizes and styles, including bottom, taper
and plug taps, which are essential for threading close to the bottom of blind
holes. The high-speed steel construction ensures longevity and precise
threading, accommodating a wide range of gunsmithing applications.
Specifications: Material: High-speed steel Tap Styles: Bottom Tap Thread Sizes
Available: 8-40 3-56 6-40 7/32-40 Customer Insights: Users of the Reiff &
Nestor Company High Speed Steel Taps appreciate their precision and
durability. The high-speed steel construction allows for efficient threading
without compromising the tool's integrity, making these taps a reliable choice
for both professional gunsmiths and hobbyists. Incorporating the Reiff &
Nestor Company High Speed Steel Taps into your gunsmithing toolkit ensures
reliable and accurate threading, enhancing the quality and longevity of
firearm components.  

Attributes

Name: REIFF & NESTOR COMPANY HIGH SPEED STEEL TAPER TAP 8-40 THREAD
Manufacturer: REIFF & NESTOR COMPANY
Product no.: 395840101
Mfr. No.:
Material: Steel
Style: Taper
Threads: 8-40
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 887861082747
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Sicherheitshinweise für die
HochgeschwindigkeitsstahlGewindebohrer der
Reiff &amp; Nestor Company
Einleitung
Danke, dass du dich für die HochgeschwindigkeitsstahlGewindebohrer der Reiff &amp; Nestor Company
entschieden hast. Diese präzisionsgefertigten Werkzeuge sind für Büchsenmacher und Waffenliebhaber
entwickelt worden, um interne Gewinde in Waffenkomponenten zu erstellen oder zu reparieren. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere und effektive Nutzung dieser Gewindebohrer zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe die Sicherheitshinweise, bevor du die Gewindebohrer verwendest.
Stelle sicher, dass die Gewindebohrer für die spezifische Gewindeanwendung geeignet sind, die du
durchführen möchtest.
Halte die Gewindebohrer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugtem Personal.
Verwende die Gewindebohrer nur für den vorgesehenen Zweck, um Unfälle und Verletzungen zu
vermeiden.
Überprüfe die Gewindebohrer regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung, bevor du sie verwendest.
Lagere die Gewindebohrer an einem sicheren und trockenen Ort, um Rost und Schäden zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, bei der
Verwendung der Gewindebohrer.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Verwende die Gewindebohrer mit einem kompatiblen Gewindeschneider, um Kontrolle und Präzision zu
gewährleisten.
Wende beim Gebrauch der Gewindebohrer keinen übermäßigen Druck an, um Bruch oder Verletzungen
zu vermeiden.
Wenn du auf Widerstand stößt, halte an und bewerte die Situation, um Schäden am Gewindebohrer oder
Werkstück zu vermeiden.
Vermeide die Verwendung von Gewindebohrern, die Anzeichen von Beschädigungen wie Absplitterungen
oder Biegungen aufweisen, da dies zu Unfällen führen kann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Wähle die passende Gewindebohrergröße und art für deine Gewindebedürfnisse (z.B. Boden, Kegel
oder Steckergewindebohrer).
Stelle sicher, dass das Werkstück sicher eingespannt oder gehalten wird, um Bewegungen
während des Gewindeschneidens zu verhindern.

Gewindeschneidprozess:2.

Richte den Gewindebohrer mit dem Loch aus, das gewindet werden soll, und stelle sicher, dass er
senkrecht zum Werkstück steht.
Trage Schneidflüssigkeit auf den Gewindebohrer und das Werkstück auf, um Reibung und Wärme
zu reduzieren.



Setze den Gewindebohrer in das Loch ein und drehe ihn langsam und gleichmäßig mit dem
Gewindeschneider.
Nach einer vollständigen Umdrehung drehe den Gewindebohrer leicht zurück, um den Span zu
brechen und Ablagerungen zu entfernen.
Setze diesen Prozess fort, bis die gewünschte Tiefe erreicht ist.

Nach der Benutzung:3.

Reinige die Gewindebohrer nach der Benutzung, um Ablagerungen oder Schneidflüssigkeit zu
entfernen.
Überprüfe die Gewindebohrer auf Abnutzung oder Schäden, bevor du sie einlagerst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Gewindebohrer gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Wirf Gewindebohrer nicht im normalen Müll weg. Erkundige dich bei örtlichen Recyclingzentren nach den
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der Verwendung der
HochgeschwindigkeitsstahlGewindebohrer der Reiff &amp; Nestor Company, siehe die Kontaktdaten, die mit
deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du die effektive und sichere Nutzung deiner
HochgeschwindigkeitsstahlGewindebohrer der Reiff &amp; Nestor Company gewährleisten. Danke, dass du
Sicherheit bei deinen Büchsenmacherprojekten priorisierst.



Safety Instructions for Reiff &amp; Nestor
Company High Speed Steel Taps
Introduction
Thank you for choosing the Reiff &amp; Nestor Company High Speed Steel Taps. These precisionengineered
tools are designed for gunsmiths and firearm enthusiasts to create or repair internal threads in firearm
components. This guide provides important safety information to ensure the safe and effective use of these
taps.

General Safety Guidelines
Always read and understand the safety instructions before using the taps.
Ensure that the taps are suitable for the specific threading application you intend to perform.
Keep the taps out of reach of children and unauthorized personnel.
Use the taps only for their intended purpose to avoid accidents and injuries.
Regularly inspect the taps for any damage or wear before each use.
Store the taps in a safe and dry place to prevent rust and damage.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when using the
taps.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from any distractions.
Use the taps with a compatible tap wrench to maintain control and precision.
Do not apply excessive force when using the taps to avoid breakage or injury.
If you encounter resistance while tapping, stop and assess the situation to prevent damaging the tap or
workpiece.
Avoid using taps that show signs of damage, such as chips or bends, as this can lead to accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Select the appropriate tap size and style for your threading needs (e.g., bottom, taper, or plug
tap).
Ensure that the workpiece is securely clamped or held in place to prevent movement during
tapping.

Tapping Process:2.

Align the tap with the hole to be threaded and ensure it is perpendicular to the workpiece.
Apply cutting fluid to the tap and workpiece to reduce friction and heat.
Insert the tap into the hole and turn it slowly and steadily using the tap wrench.
After a complete turn, reverse the tap slightly to break the chip and clear debris.
Continue this process until the desired depth is achieved.

PostUse Care:3.

Clean the taps after use to remove any debris or cutting fluid.
Inspect the taps for any signs of wear or damage before storage.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn taps in accordance with local regulations for metal waste.
Do not throw taps in regular trash. Check with local recycling centers for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the use of Reiff &amp; Nestor Company High Speed Steel
Taps, please refer to the contact details provided with your product packaging or visit our official website.

By following these safety instructions, you can ensure the effective and safe use of your Reiff &amp; Nestor
Company High Speed Steel Taps. Thank you for prioritizing safety in your gunsmithing projects.



Instrucciones de Seguridad para las Tapas de
Acero Rápido de Reiff &amp; Nestor Company
Introducción
Gracias por elegir las Tapas de Acero Rápido de Reiff &amp; Nestor Company. Estas herramientas de precisión
están diseñadas para armeros y entusiastas de las armas para crear o reparar roscas internas en componentes
de armas de fuego. Esta guía proporciona información de seguridad importante para garantizar el uso seguro y
efectivo de estas tapas.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y entiende las instrucciones de seguridad antes de usar las tapas.
Asegúrate de que las tapas son adecuadas para la aplicación de roscado específica que planeas realizar.
Mantén las tapas fuera del alcance de niños y personal no autorizado.
Usa las tapas solo para su propósito previsto para evitar accidentes y lesiones.
Inspecciona regularmente las tapas en busca de daños o desgaste antes de cada uso.
Almacena las tapas en un lugar seguro y seco para prevenir óxido y daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al usar las tapas.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.
Utiliza las tapas con una llave de tapa compatible para mantener el control y la precisión.
No apliques fuerza excesiva al usar las tapas para evitar roturas o lesiones.
Si encuentras resistencia mientras roscas, detente y evalúa la situación para prevenir daños a la tapa o a
la pieza de trabajo.
Evita usar tapas que muestren signos de daño, como astillas o doblados, ya que esto puede llevar a
accidentes.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Selecciona el tamaño y estilo de tapa apropiados para tus necesidades de roscado (por ejemplo,
fondo, cónica o de enchufe).
Asegúrate de que la pieza de trabajo esté sujeta de manera segura para prevenir movimientos
durante el roscado.

Proceso de Roscado:2.

Alinea la tapa con el agujero que deseas roscar y asegúrate de que esté perpendicular a la pieza
de trabajo.
Aplica fluido de corte a la tapa y a la pieza de trabajo para reducir la fricción y el calor.
Inserta la tapa en el agujero y gírala lenta y uniformemente usando la llave de tapa.
Después de un giro completo, invierte la tapa ligeramente para romper la viruta y limpiar los
residuos.
Continúa este proceso hasta alcanzar la profundidad deseada.

Cuidado Posterior al Uso:3.

Limpia las tapas después de usarlas para eliminar cualquier residuo o fluido de corte.
Inspecciona las tapas en busca de signos de desgaste o daño antes de almacenarlas.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier tapa dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales para desechos
metálicos.
No tires las tapas en la basura común. Consulta con centros de reciclaje locales para métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o asistencia adicional sobre el uso de las Tapas de Acero Rápido de Reiff &amp;
Nestor Company, consulta los detalles de contacto proporcionados con el empaque de tu producto o visita
nuestro sitio web oficial.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso efectivo y seguro de tus Tapas de Acero
Rápido de Reiff &amp; Nestor Company. Gracias por priorizar la seguridad en tus proyectos de armería.



Instructions de Sécurité pour les Tapes en Acier
Haute Vitesse de Reiff &amp; Nestor Company
Introduction
Merci d'avoir choisi les Tapes en Acier Haute Vitesse de la Reiff &amp; Nestor Company. Ces outils de précision
sont conçus pour les armuriers et les passionnés d'armes à feu afin de créer ou de réparer des filetages internes
dans les composants des armes à feu. Ce guide fournit des informations importantes sur la sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace de ces tapes.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Lis toujours et comprends les instructions de sécurité avant d'utiliser les tapes.
Assuretoi que les tapes conviennent à l'application de filetage spécifique que tu prévois d'effectuer.
Garde les tapes hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Utilise les tapes uniquement pour leur usage prévu afin d'éviter les accidents et les blessures.
Inspecte régulièrement les tapes pour détecter tout dommage ou usure avant chaque utilisation.
Range les tapes dans un endroit sûr et sec pour éviter la rouille et les dommages.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation des tapes.
Assuretoi que l'aire de travail est propre, bien éclairée et exempte de distractions.
Utilise les tapes avec une clé à molette compatible pour maintenir le contrôle et la précision.
Ne force pas excessivement lors de l'utilisation des tapes pour éviter la rupture ou les blessures.
Si tu rencontres une résistance pendant le filetage, arrêtetoi et évalue la situation pour éviter
d'endommager la tape ou la pièce à travailler.
Évite d'utiliser des tapes qui montrent des signes de dommage, comme des éclats ou des déformations,
car cela peut entraîner des accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Choisis la taille et le style de tape appropriés pour tes besoins de filetage (par exemple, tape de
fond, conique ou à prise).
Assuretoi que la pièce à travailler est solidement maintenue ou fixée en place pour éviter tout
mouvement pendant le filetage.

Processus de Filetage :2.

Aligne la tape avec le trou à fileter et assuretoi qu'elle est perpendiculaire à la pièce à travailler.
Applique un fluide de coupe sur la tape et la pièce à travailler pour réduire la friction et la chaleur.
Insère la tape dans le trou et tournela lentement et régulièrement en utilisant la clé à molette.
Après un tour complet, inverse légèrement la tape pour casser la puce et dégager les débris.
Continue ce processus jusqu'à atteindre la profondeur désirée.

Entretien PostUtilisation :3.

Nettoie les tapes après utilisation pour enlever tout débris ou fluide de coupe.
Inspecte les tapes pour tout signe d'usure ou de dommage avant de les ranger.



Instructions de Mise au Rebut
Jette toute tape endommagée ou usée conformément aux réglementations locales sur les déchets
métalliques.
Ne jette pas les tapes dans les ordures ordinaires. Consulte les centres de recyclage locaux pour
connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant l'utilisation des Tapes en Acier Haute Vitesse de la
Reiff &amp; Nestor Company, réfèretoi aux coordonnées fournies avec l'emballage de ton produit ou visite notre
site Web officiel.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir l'utilisation efficace et sûre de tes Tapes en Acier Haute
Vitesse de la Reiff &amp; Nestor Company. Merci de privilégier la sécurité dans tes projets d'armurerie.



Istruzioni di Sicurezza per i Tappi in Acciaio ad
Alta Velocità Reiff &amp; Nestor Company
Introduzione
Grazie per aver scelto i Tappi in Acciaio ad Alta Velocità della Reiff &amp; Nestor Company. Questi strumenti
progettati con precisione sono destinati a armaioli e appassionati di armi per creare o riparare filettature interne
nei componenti delle armi. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza per garantire l'uso
sicuro ed efficace di questi tappi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere e comprendere sempre le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare i tappi.
Assicurarsi che i tappi siano adatti per l'applicazione di filettatura specifica che si intende eseguire.
Tenere i tappi fuori dalla portata di bambini e personale non autorizzato.
Utilizzare i tappi solo per il loro scopo previsto per evitare incidenti e infortuni.
Ispezionare regolarmente i tappi per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Conservare i tappi in un luogo sicuro e asciutto per prevenire ruggine e danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante
l'uso dei tappi.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.
Utilizzare i tappi con una chiave per maschi compatibile per mantenere il controllo e la precisione.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso dei tappi per evitare rotture o infortuni.
Se si incontra resistenza durante la filettatura, fermarsi e valutare la situazione per prevenire danni al
tappo o al pezzo di lavoro.
Evitare di utilizzare tappi che mostrano segni di danneggiamento, come scheggiature o piegature, in
quanto ciò può portare a incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Selezionare la dimensione e lo stile di tappo appropriati per le proprie esigenze di filettatura (ad
esempio, tappo a fondo, conico o a spina).
Assicurarsi che il pezzo di lavoro sia fissato in modo sicuro o tenuto in posizione per prevenire
movimenti durante la filettatura.

Processo di Filettatura:2.

Allineare il tappo con il foro da filettare e assicurarsi che sia perpendicolare al pezzo di lavoro.
Applicare un fluido da taglio sul tappo e sul pezzo di lavoro per ridurre l'attrito e il calore.
Inserire il tappo nel foro e ruotarlo lentamente e costantemente utilizzando la chiave per maschi.
Dopo un giro completo, invertire leggermente il tappo per rompere il truciolo e liberare i detriti.
Continuare questo processo fino a raggiungere la profondità desiderata.

Cura PostUso:3.

Pulire i tappi dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o fluido da taglio.
Ispezionare i tappi per eventuali segni di usura o danno prima della conservazione.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali tappi danneggiati o usurati in conformità con le normative locali sui rifiuti metallici.
Non gettare i tappi nella spazzatura normale. Controllare con i centri di riciclaggio locali per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo all'uso dei Tappi in Acciaio ad Alta Velocità della
Reiff &amp; Nestor Company, fare riferimento ai dettagli di contatto forniti con l'imballaggio del prodotto o
visitare il nostro sito web ufficiale.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire l'uso efficace e sicuro dei Tappi in Acciaio ad Alta
Velocità della Reiff &amp; Nestor Company. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nei vostri progetti di
armaiolo.



Sikkerhetsinstruksjoner for Reiff &amp; Nestor
Company Høyhastighet Stål Tappe
Introduksjon
Takk for at du valgte Reiff &amp; Nestor Company Høyhastighet Stål Tappe. Disse presisjonskonstruerte
verktøyene er designet for våpensmeder og skytevåpenentusiaster for å lage eller reparere indre gjenger i
våpenkomponenter. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av disse
tappene.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid og forstå sikkerhetsinstruksjonene før du bruker tappene.
Sørg for at tappene er egnet for den spesifikke gjengingapplikasjonen du har tenkt å utføre.
Hold tappene utilgjengelige for barn og uautorisert personell.
Bruk tappene kun til sitt tiltenkte formål for å unngå ulykker og skader.
Inspiser tappene regelmessig for skader eller slitasje før hver bruk.
Oppbevar tappene på et trygt og tørt sted for å forhindre rust og skade.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker når du bruker tappene.
Sørg for at arbeidsområdet er rent, godt opplyst, og fritt for distraksjoner.
Bruk tappene med en kompatibel tappeverktøy for å opprettholde kontroll og presisjon.
Ikke påfør overdreven kraft når du bruker tappene for å unngå brudd eller skade.
Hvis du møter motstand mens du tapper, stopp og vurder situasjonen for å unngå å skade tapen eller
arbeidsstykket.
Unngå å bruke tapper som viser tegn på skade, som fliser eller bøyninger, da dette kan føre til ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Velg riktig tapestørrelse og stil for dine gjengingsbehov (f.eks. bunn, taper eller plugg tap).
Sørg for at arbeidsstykket er sikkert festet eller holdt på plass for å forhindre bevegelse under
tapping.

Tappingprosess:2.

Juster tapen med hullet som skal gjenges og sørg for at den er vinkelrett på arbeidsstykket.
Påfør skjæreolje på tapen og arbeidsstykket for å redusere friksjon og varme.
Sett tapen inn i hullet og snurr den sakte og jevnt ved hjelp av tappeverktøyet.
Etter en hel omdreining, snu tapen litt tilbake for å bryte flisen og fjerne rusk.
Fortsett denne prosessen til ønsket dybde er oppnådd.

Etter bruk:3.

Rengjør tappene etter bruk for å fjerne eventuelt rusk eller skjæreolje.
Inspiser tappene for tegn på slitasje eller skade før lagring.



Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadede eller slitte tapper i samsvar med lokale forskrifter for metallavfall.
Ikke kast tappene i vanlig søppel. Sjekk med lokale resirkuleringssentre for riktige avhendingmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål eller ytterligere hjelp angående bruken av Reiff &amp; Nestor Company Høyhastighet
Stål Tappe, vennligst se kontaktopplysningene som følger med produktpakken din eller besøk vår offisielle
nettside.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre effektiv og trygg bruk av dine Reiff &amp; Nestor
Company Høyhastighet Stål Tappe. Takk for at du prioriterer sikkerhet i våpensmedingsprosjektene dine.



Instrukcje Bezpieczeństwa dla Gwintowników
Wysokiej Jakości firmy Reiff &amp; Nestor
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Gwintowników Wysokiej Jakości firmy Reiff &amp; Nestor. Te precyzyjnie zaprojektowane
narzędzia są stworzone dla rusznikarzy i pasjonatów broni do tworzenia lub naprawy gwintów wewnętrznych w
komponentach broni palnej. Niniejszy przewodnik zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tych gwintowników.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z instrukcjami bezpieczeństwa przed użyciem gwintowników.
Upewnij się, że gwintowniki są odpowiednie do konkretnej aplikacji gwintowania, którą zamierzasz
wykonać.
Trzymaj gwintowniki z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj gwintowników tylko do ich zamierzonego celu, aby uniknąć wypadków i obrażeń.
Regularnie sprawdzaj gwintowniki pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Przechowuj gwintowniki w bezpiecznym i suchym miejscu, aby zapobiec rdzewieniu i uszkodzeniom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice podczas używania
gwintowników.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od jakichkolwiek rozproszeń.
Używaj gwintowników z odpowiednim kluczem do gwintów, aby zachować kontrolę i precyzję.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania gwintowników, aby uniknąć złamań lub obrażeń.
Jeśli napotkasz opór podczas gwintowania, zatrzymaj się i oceń sytuację, aby zapobiec uszkodzeniu
gwintownika lub obrabianego elementu.
Unikaj używania gwintowników, które wykazują oznaki uszkodzenia, takie jak wyszczerbienia lub zgięcia,
ponieważ może to prowadzić do wypadków.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Wybierz odpowiedni rozmiar i styl gwintownika do swoich potrzeb gwintowania (np. dolny,
stożkowy lub wtykowy).
Upewnij się, że obrabiany element jest pewnie zamocowany lub trzymany w miejscu, aby zapobiec
ruchom podczas gwintowania.

Proces Gwintowania:2.

Wyreguluj gwintownik w stosunku do otworu, który ma być gwintowany, i upewnij się, że jest
prostopadły do obrabianego elementu.
Nałóż płyn skrawający na gwintownik i obrabiany element, aby zredukować tarcie i ciepło.
Włóż gwintownik do otworu i obracaj go powoli i równomiernie, używając klucza do gwintów.
Po pełnym obrocie, odwróć gwintownik lekko, aby przerwać wiór i usunąć zanieczyszczenia.
Kontynuuj ten proces, aż osiągniesz pożądaną głębokość.

Pielęgnacja po Użyciu:3.

Oczyść gwintowniki po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub płyn skrawający.



Sprawdź gwintowniki pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzenia przed
przechowywaniem.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte gwintowniki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów metalowych.
Nie wrzucaj gwintowników do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi centrami recyklingu w celu
uzyskania informacji na temat właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy w związku z używaniem Gwintowników
Wysokiej Jakości firmy Reiff &amp; Nestor, zapoznaj się z danymi kontaktowymi dostarczonymi z opakowaniem
produktu lub odwiedź naszą oficjalną stronę internetową.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić skuteczne i bezpieczne użytkowanie
Gwintowników Wysokiej Jakości firmy Reiff &amp; Nestor. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa w swoich projektach rusznikarskich.



Turvallisuusohjeet Reiff &amp; Nestor Companyn
korkean nopeuden teräksisille tappi
Johdanto
Kiitos, että valitsit Reiff &amp; Nestor Companyn korkean nopeuden teräksiset tapit. Nämä
tarkkuusinsinööröidyt työkalut on suunniteltu asekorjaajille ja aseharrastajille sisäisten kierteiden luomiseen tai
korjaamiseen asekomponenteissa. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja, jotta voit käyttää näitä tappia
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä turvallisuusohjeet ennen tappien käyttöä.
Varmista, että tapit sopivat erityiseen kierteentekosovellukseen, jota aiot käyttää.
Pidä tapit lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä tappia vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa onnettomuuksien ja vammojen välttämiseksi.
Tarkista tapit säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Säilytä tapit turvallisessa ja kuivassa paikassa ruosteen ja vaurioiden estämiseksi.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, tappien käytön
aikana.
Varmista, että työalue on siisti, hyvin valaistu ja vapaa häiriötekijöistä.
Käytä tappia yhteensopivan tappivarren kanssa hallinnan ja tarkkuuden säilyttämiseksi.
Älä käytä liiallista voimaa tappien käytön aikana, jotta vältetään rikkoutuminen tai vammautuminen.
Jos kohtaat vastustusta tappauksen aikana, pysähdy ja arvioi tilanne vahinkojen välttämiseksi tapille tai
työkappaleelle.
Vältä tappien käyttöä, joilla on vaurioita, kuten siruja tai taipumia, sillä tämä voi johtaa onnettomuuksiin.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Valitse oikea tappikoko ja tyyli kierteentekotarpeidesi mukaan (esim. pohjatappi, kartiotappi tai
liitin).
Varmista, että työkappale on tukevasti kiinnitetty tai pidetty paikallaan liikkeen estämiseksi
tappauksen aikana.

Kierteentekoprosessi:2.

Kohdista tappi reiän kanssa, joka on tarkoitus kierteittää, ja varmista, että se on kohtisuorassa
työkappaletta vastaan.
Levitä leikkuunestettä tappiin ja työkappaleeseen kitkan ja lämmön vähentämiseksi.
Aseta tappi reikään ja käännä sitä hitaasti ja tasaisesti tappivarren avulla.
Kun olet tehnyt täydellisen kierroksen, käännä tappi hieman taaksepäin katkaistaksesi sirun ja
puhdistaaksesi jätteet.
Jatka tätä prosessia, kunnes haluttu syvyys on saavutettu.

Käytön jälkeinen huolto:3.

Puhdista tapit käytön jälkeen poistaaksesi kaikki jätteet tai leikkuunesteet.
Tarkista tapit vaurioiden tai kulumisen varalta ennen säilytystä.



Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet tapit paikallisten metallijätteiden sääntöjen mukaan.
Älä heitä tappia tavalliseen roskakoriin. Tarkista paikallisilta kierrätyskeskuksilta oikeat
hävitysmenetelmät.

Lisätiedot ja tuki
Turvallisuuskysymyksissä tai lisäavun saamiseksi Reiff &amp; Nestor Companyn korkean nopeuden teräksisten
tappien käytössä, viittaa tuotepakkauksessa oleviin yhteystietoihin tai vieraile virallisella verkkosivustollamme.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa Reiff &amp; Nestor Companyn korkean nopeuden
teräksisten tappien tehokkaan ja turvallisen käytön. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden
asekorjausprojekteissasi.



Säkerhetsinstruktioner för Reiff &amp; Nestor
Company Höghastighetståltapar
Introduktion
Tack för att du valt Reiff &amp; Nestor Companys Höghastighetståltapar. Dessa precisionsverktyg är designade
för vapensmeder och skytteentusiaster för att skapa eller reparera interna gängor i vapendelar. Denna guide
innehåller viktig säkerhetsinformation för att säkerställa säker och effektiv användning av dessa tapar.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå säkerhetsinstruktionerna innan du använder taparna.
Se till att taparna är lämpliga för den specifika gängningsapplikation du avser att utföra.
Håll taparna utom räckhåll för barn och obehörig personal.
Använd taparna endast för deras avsedda syfte för att undvika olyckor och skador.
Inspektera regelbundet taparna för eventuell skada eller slitage före varje användning.
Förvara taparna på en säker och torr plats för att förhindra rost och skada.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du använder
taparna.
Se till att arbetsområdet är rent, väl upplyst och fritt från distraktioner.
Använd taparna med en kompatibel tap wrench för att bibehålla kontroll och precision.
Tillämpa inte överdriven kraft när du använder taparna för att undvika brott eller skador.
Om du möter motstånd under gängningen, stanna och bedöm situationen för att förhindra skada på
tapen eller arbetsstycket.
Undvik att använda tapar som visar tecken på skada, såsom chip eller böjar, eftersom detta kan leda till
olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Välj rätt tapstorlek och stil för dina gängningsbehov (t.ex. botten, koniska eller pluggtapar).
Se till att arbetsstycket är säkert klämt eller hålls på plats för att förhindra rörelse under
gängningen.

Gängningsprocess:2.

Rätta in tapen med hålet som ska gängas och se till att den är vinkelrät mot arbetsstycket.
Applicera skärvätska på tapen och arbetsstycket för att minska friktion och värme.
Sätt in tapen i hålet och vrid den långsamt och jämnt med hjälp av tap wrench.
Efter ett komplett varv, vänd tapen något för att bryta chipet och rensa bort skräp.
Fortsätt denna process tills önskad djup har uppnåtts.

Efteranvändning:3.

Rengör taparna efter användning för att ta bort skräp eller skärvätska.
Inspektera taparna för eventuella tecken på slitage eller skada före förvaring.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna tapar i enlighet med lokala föreskrifter för metallavfall.
Släng inte tapar i vanlig soptunna. Kontrollera med lokala återvinningscentraler för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa effektiv och säker användning av dina Reiff
&amp; Nestor Company Höghastighetståltapar. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina vapensmedsprojekt.



Bezpečnostní pokyny pro vysokorychlostní
ocelové kalibry společnosti Reiff &amp; Nestor
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vysokorychlostní ocelové kalibry společnosti Reiff &amp; Nestor. Tyto precizně
navržené nástroje jsou určeny pro zbrojíře a nadšence do střelných zbraní k vytváření nebo opravě vnitřních
závitů v komponentách zbraní. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní informace, které zajistí
bezpečné a efektivní používání těchto kalibrů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte bezpečnostní pokyny před použitím kalibrů.
Ujistěte se, že kalibry jsou vhodné pro konkrétní aplikaci závitování, kterou plánujete provést.
Uchovávejte kalibry mimo dosah dětí a neoprávněného personálu.
Používejte kalibry pouze pro jejich zamýšlený účel, abyste se vyhnuli nehodám a zraněním.
Pravidelně kontrolujte kalibry na jakékoli poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Skladujte kalibry na bezpečném a suchém místě, aby se zabránilo rzi a poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání kalibrů noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a
rukavice.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, dobře osvětlený a bez jakýchkoli rozptýlení.
Používejte kalibry s kompatibilním klíčem na závity, abyste udrželi kontrolu a přesnost.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání kalibrů, abyste se vyhnuli zlomení nebo zranění.
Pokud narazíte na odpor při závitování, zastavte a posuďte situaci, abyste předešli poškození kalibru nebo
pracovního kusu.
Vyhněte se používání kalibrů, které vykazují známky poškození, jako jsou čipy nebo ohyby, protože to
může vést k nehodám.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Vyberte si vhodnou velikost a styl kalibru pro vaše potřeby závitování (např. spodní, kuželový nebo
zástrčkový kalibr).
Ujistěte se, že pracovní kus je bezpečně upnut nebo držen na místě, aby se zabránilo pohybu
během závitování.

Proces závitování:2.

Zarovnejte kalibr s otvorem, který má být závitovaný, a ujistěte se, že je kolmo k pracovnímu kusu.
Naneste řeznou kapalinu na kalibr a pracovní kus, aby se snížilo tření a teplo.
Vložte kalibr do otvoru a pomalu a rovnoměrně otáčejte pomocí klíče na závity.
Po úplném otočení kalibr mírně otočte zpět, abyste přerušili třísku a vyčistili nečistoty.
Pokračujte v tomto procesu, dokud nedosáhnete požadované hloubky.

Údržba po použití:3.

Po použití vyčistěte kalibry, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo řeznou kapalinu.
Zkontrolujte kalibry na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před uložením.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované kalibry v souladu s místními předpisy pro kovový odpad.
Nevyhazujte kalibry do běžného odpadu. Zkontrolujte místní recyklační centra pro správné metody
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc týkající se použití vysokorychlostních ocelových kalibrů společnosti
Reiff &amp; Nestor se prosím odkažte na kontaktní údaje uvedené na obalu vašeho produktu nebo navštivte
naši oficiální webovou stránku.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte efektivní a bezpečné používání vašich vysokorychlostních
ocelových kalibrů společnosti Reiff &amp; Nestor. Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost ve svých zbrojířských
projektech.
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